
Изееиииај ٠ дијалекашск ом исиишаеанзу «
И З В Е Ш Т А Ј 0  Д И ЈА Л Е К А Т С К О М  И С П И Т И В А Њ У  у  П О Л О ГУ  и  С РЕ Ц К О Ј.

БлагодареЕи предусретљивости Одбора Фонда пок. Луке ЋеловиЕа, 
могао сам у тОку прошлога лет؟ продужити с؟оје студиј٩ на ٢0؟орима тако- 
званог Северо-македонског" дијалекатског nojaca, и То На гоео^у Тетова и 
Дошег Полога. . لم

Северно-македонски говори, или к р о в с к о те то в с к и , претстављају у 
многоме интере؛ аНтне дијадекаТске појаве. Ранијих година био сам у мОГућ- 
НОСТИ да вршнЫ ЕијалекатСка испитивЗња у Кратову и гранични^ областима, 
затим.у Скопској Прној Гори и непосредној ОколиНи СКопља.١.^а тај начин 
преостЗјало ми Ј.е још  Само д.а прибавИм мЗтеријала о тетовскОЫ говОру, да 
бих могао добити у целости преглед говора овог дијалекатског nojaca, урчити 
проблеме у іьему и потраЖити ЊИХ0В0 решење. /

Тетовски говрр био je већ предмет једне монографије; 0 њему писао je 
г. А. Селишчев, који je 1925 године објавио и извесне наПомене 0 тетовском 
говору, у својој' књизи „Полог и его болгарское население".

Због ове монографије, y Iiojoj ce расправља и о типу тето.вског говара, 
било je нарочито занимљиво и корисно понова, објективно и свестрано, при- 
бавити материјал на лицу места, упоредити са материјалом г. А  Селишчева, 
продискутовати пр.облеме, и закључке упоредити са зайьучцима г. Селишчева, 
На основу материЈала који сам прикупио, могао сам констатоватн да je г. 
СелишчеЕ стварНоЕеома мало приИера забележио, мадЗ најважније за оснОвне 
закључке, и да их je лојално навео؛ заиста, он полугАасник теТОвског говора 
бележи знаком 0 ,'али  наводи да je он један, и да je типа у  закључцима, 
пак, као што у засебном чланку наводИм, г. СелишЧев није؛ био доследан 
ономе материјЗлу који je требало да окарЭктерише са дијалеколОш ког ста. 
новишта. НаИме, тежейи да овом, тетовскоИ говору. осПори ..основну боју 
средњештокавску, он полази од сташа у асс. f. S. без и елеЫената 
-  старец, —  иеток,пренебрегавајући Значај фонетских nojaEa у корену, —-
где je с Једне стране у ,с друге полугласник реда —  ٥٠.Поводом мдтеријала прикупљеног о тетовском говору могу се извести 
две констатације: једна о самом тетовском говрру и  о проПесима у њему 
извршеним ; дрУга о односу према другим сродним говорима.؛

Према СВ0ЈИМ основним особинама, тетовски гово'р je средшештокавског 
типа : врло доследно ум؟сто назала л  и један полугласник ٥ место ج и ٥, 
најјасније су карактеристике. Међутим, дебарско-кичевска миграциона струја 
осТавилЗ je свога трага у новијој фази формирања овога дијЗлекта ؛ тако Je 
у асс. S. f. уопштенЈ моНфолоШкИм путем, облик номинатиЕЗ са а таКо 
исто и наставци еци ок,са е — о место некадаших полугласника. На тај
начин, у истим речима и напоредо, имамо у корену старије особине, а' у 
наставцима и едементима, Koje језичко осећање схвата као наставке, црте 
унете с jyra : на рука, со гуска, мьгла,а: Према овоме те-
товски говор претставља један већ сталожен говорни тип, са извршеним 
процесом дијалекатских мешавина.

У  томе, пак, налази се одлика према другим варијантама овога типа, 
према скопско-црногорском и кратовском, КОД којих су мешавине сведене на 
малу меру, а и према говору непосредне околине Скопља, нарочито Блатије, 
ГД؟ налазимо типичан процес у току са врло свежим мешавинама разних 
диЈалекатских црта.

Taj утицај ,с jyra нарочито се огледа у третирашу на крају слога, 
Koje у Тетову даје врло кратко у  —  стоу, у Кратову. — رأ.  а у 
Скопској Црној Гори у извесним случајевима чува се Й о ' високо са при. 
MtTHOM усненом артикулацијом, а на K pajy говорннх тактова 'губи лингвалну
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артикулацију и постаје несложно ٠ ٠٠  а док
испред лима вредност и: л б а п  ли

Тетовски говор, К0ЈИ je  НОД јачим утицајем ca jyra, изменио je извесне 
своје црте, морфолошким путем, и дошао у ново стабилно сташе црта, на 
тај утицај с jyra преноси и даље.

Пре свега, тетовски утицај oceha се и у Скопској Црној Гори» где има, 
мада н е  у знатној мери, досељеника из тетовског краја. Међутим много ин. 
тересантнији вид тетовског утицаја показује се на данашњем типу говора 
Сретечке Жупе, на cynpOTHoj, западној страни Шар-планине.

Наишавши на траг ове везе сматрао сам испитивање говора Сретечке 
Ж упе нарочито корисним, и ради разјашњења самога говора Сретечке Ж упе, 
као и ради других општијих питаша целог овога дијалекатског nojaca. Тога 
ради сам и један део времена К0ЈИ ми je остао на расположењу, као и један 
део помоЬи Фонда Луке ДеловиЬа, употребио на одлазак у Сретечку Жупу» 
преко Призрена и Дервен-града, и на проучаваше говора у појединим се- 
лима те жупе. -  Резултати ових посматраіьа оправдали су Moja очекивања.

Као што je  становништво сретечке Ж упе разнолико, тако се и у го- 
вору овог малог планинског K paja запажаЈу мешавине и утицаЈи са више 
страна. Пре свега ћ—ђстабилисЗни су, не пОказују лабіЛлност артикулације 
каква je карактеристична за средшештокавске говоре, ~ и у  томе су имали 
удела потомци једне јако намножене породице из НикшиЬа, као и досеље- 
ници из Ђаковице и са Косова ; рефлекс назала ة  je  полугласник се чува 
у корену, а у другим случајевима je  уопштено ء односно о са целим слого- 
вима, морфолошким путем —  светец, осем ових појава, унето 
je , такође са говором досељеника из тетовског и кичевског K p aja , й ؛ > й  
место -лна K pajy  слога, и то у новој средини, и код оних К0ЈИ нису имали
o c e h a j за и извр'шена je  даља еволуција те црте као 5, што .je доказ да je 
тај утицај захватио Сретечку Ж упу пре но што je  дало у тетовском
говору ٥  >  у. Осем ових особина, OBaj говор има још и других карактери- 
стика, као умекшаваше K oje je  у извеснии случајевима доб۴ло веома изразит 
вид —  сььег, платше,и сл., и друге, K oje показују утицај говора са друге
стране Шар-планине.

Говор у Сретечкој Ж упи je једнога типа, па ипак изговор муслиман؛! 
у Горшем Селу нарочито и у горшем и дошем Љ убињу и Манестирици по- 
казује извесних особености према изговору осталих, — . на пример 
добро упіро,према обичнијем ј утро код осталог становништва, —  и.у оваквим

говорним цртама имао би се гледати утицај који je Долазио с jyra, из 
Призренске Горе и преко Подрима, одакле има такође доста породица.

Материјал који сам прибрао приликом ових испитивања Beh сам ве- 
ликим делом обрадио и припремио за штампу. Тако сам, на првом месту, 
обрадио један опширнији преглед проблема тетовског говора, са нарочитим 
обзиром на расправу дијалекатских погледа г. А. Селишчева, и то he се 
штампати у Гласнику Скопског научног друштва. Много више материјала из 
Тетова и Дошег Полога употребиЬу за студију о дијалекатском тетовско- 
кратовском nojacy, а у томе правцу велики део материјала Beh je сређен, и 
један део редакције извршен. Бављење око питања тетовског говора η-0 - 
могло ми je да дођем до кшига Кирила Пејчиновића, и да, напоредо Cil 
обрадом тетовског говора, будем у могуЬности да приступим припреми за 
издагье „Огледала" и „Утјешенија" Кирила Пејчиновића, који су интересантни 
и због језика и обичаја а и као трагови културне прошлости.

Најзад, материјал о говору Сретечке Ж упе средио сам потпуно као 
једну дијалекатску монографију и поднеЬу Академији наука у Београду ради 
објављиваша у Дијалектолошком зборнику.

ЛЛиливој Иаеловић


